
1

Руководство по эксплуатации
Электрическая мясорубка Dumont

Модель DMMG-3000/DMMG-3001



2

Содержание

1.	 Правила и условия безопасной эксплуатации	 3
2.	 Внешний вид и комплектация	 4
3.	 Эксплуатация	 5
4.	 Обслуживание и уход	 7
5.	 Хранение и транспортировка	 7
6.	 Правила и условия реализации и утилизации	 7
7.	 Сведения об ограничениях в использовании оборудования	 7
8.	 Возможные неисправности и методы их устранения	 8
9.	 Гарантийные обязательства	 8
10.	 Технические характеристики	 9
11.	 Информация об изготовителе и импортере	 9

Просим обратить внимание!

Если у вас возникнут сложности с использованием нашей техники, перед обращением  
в магазин просим позвонить на горячую линию Dumont:

8-800-511-59-57
(пн-пт с 09:00 до 18:00 по московскому времени)

service@dumont.ru

Мы расскажем про особенности работы прибора и проконсультируем по любым другим 
вопросам.
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Уважаемый покупатель!
Благодарим вас за покупку продукции торговой марки Dumont.
Dumont – это качество, красота и надёжность, внимательное отно-
шение к потребностям клиентов. Надеемся, что вам понравится 
продукция компании и вы также будете выбирать наши изделия  
в будущем.
Электрическая мясорубка Dumont DMMG-3000/3001 – стильный  
и компактный помощник на вашей кухне, с помощью которого вы  
с легкостью приготовите полуфабрикаты из мяса и овощей.
Чтобы узнать обо всех продуктах торговой марки, посетите наш 
сайт dumont.ru

1.  Правила и условия безопасной эксплуатации
Внимательно прочитайте инструкцию перед использованием  
изделия.
Используйте изделие только по назначению, как указано в руковод-
стве по эксплуатации. Не используйте его для других целей.
Не используйте изделие вблизи огня или нагревательных прибо-
ров.
Во избежание риска возгорания и получения удара электрическим 
током, размещайте изделие так, чтобы не допустить повреждения 
изоляционного покрытия провода.
Не пользуйтесь изделием, если оно повреждено или имеет при-
знаки неисправности.
Отключайте изделие от сети при сборке и разборке устройства.
Никогда не проталкивайте продукты в мясорубку вручную. Исполь-
зуйте для этого толкатель.
Не измельчайте твердую пищу, такую как кости, орехи и т. д.
Не измельчайте имбирь и другие материалы с твердыми волок-
нами.
Непрерывная работа мясорубки должна составлять не более 10 
минут с последующим 10-минутным интервалом для охлаждения 
двигателя.
Переведите переключатель из положения «ON» в положение «R» 
или из положения «R» в положение «ON» после того, как предыду-
щее рабочее состояние прекратится более чем на 30 секунд.
Устанавливайте устройство на твердой поверхности.
Воздушные каналы снизу и сбоку корпуса не должны заслоняться. 
Обеспечьте их хорошую вентиляцию.
Храните изделие в недоступном для детей месте.
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2.  Внешний вид и комплектация

1.	 Лоток загрузочный 
2.	 Кнопка крепления 
3.	 Переключатель ON/O/R 
4.	 Корпус 
5.	 Входное отверстие 
6.	 Насадка для приготовления кеббе A 
7.	 Насадка для приготовления кеббе B 
8.	 Насадка для колбас, сосисок 
9.	 Решетка для мясорубки 
10.	 Передняя гайка 
11.	 Нож для мясорубки 
12.	 Решетка для мясорубки 
13.	 Шнек для мясорубки 
14.	 Решетка для мясорубки 
15.	 Толкатель 
16.	 Корпус шнека
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3.  Эксплуатация
Назначение: кухонная бытовая техника.
Хорошо промойте все детали (кроме самого корпуса) в теплой 
мыльной воде.
Перед подключением убедитесь, что переключатель ON/0FF/R 
находится в положении «0FF» (O). Для включения изделия вставьте 
вилку шнура питания в розетку электросети. Сдвиньте переключа-
тель в положение «ON». По окончанию работы выньте вилку шнура 
питания из розетки электросети.
Срок службы: 3 года
Гарантийный срок: 1 год.

Сборка
1.	 Нажмите на кнопку крепления, и удерживая корпус шнека, 

вставьте его во входное отверстие (при вставке обратите вни-
мание, что корпус шнека должен быть наклонен в соответствии 
со стрелкой, указанной вверху, см. рис. 1), затем переместите его 
против часовой стрелки, чтобы он был хорошо закреплен (рис.2).

2.	 Вставьте шнек для мясорубки в корпус шнека длинным концом 
вперед и слегка поверните шнек, пока он не войдет в корпус 
(рис.3).

3.	 Поместите к шнеку нож для мясорубки лезвием вперед, как 
показано на рисунке (рис. 4). Если он установлен неправильно, 
мясо не будет измельчено.

4.	 Присоедините нужную решетку для мясорубки к ножу, вставив 
выступы в пазы (рис.5).

5.	 Нажмите на центр решетки одной рукой, затем другой рукой 
затяните переднюю гайку (рис. 6). Не перетягивайте слишком 
сильно.

6.	 Установите сверху загрузочный лоток и зафиксируйте его. 
Перед тем, как поместить продукт в мясорубку, нарежьте его 
на небольшие кусочки (рекомендуется мясо без жилок, костей  
и жира, примерный размер: 20 x 20 x 60 мм) так, чтобы они легко 
помещались в отверстие лотка.

7.	 Положите мясо в загрузочный лоток. Используйте для этого тол-
катель (рис.7).

8.	 При использовании насадок для приготовления кеббе, 
выполните шаги 5–3 в обратном порядке, чтобы убрать 
режущую решетку и нож. Поместите обе насадки для 
кеббе A, B к шнеку, вставив выступы в пазы (рис. 8).  
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Зафиксируйте гайкой до упора. Не перетягивайте (рис.9).  
При использовании насадки для приготовления колбас и соси-
сок подсоедините ее к режущей решетке, а затем зафиксируйте 
передней гайкой (рис.11).
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4.  Обслуживание и уход
Не погружайте корпус в воду или другие жидкости. Корпус можно 
протирать только слегка влажной тканью. Промойте от мяса режу-
щие части мясорубки. Не используйте для очистки растворители, 
агрессивные моющие и абразивные средства. Части мясорубки 
нельзя мыть в посудомоечной машине.
После очистки протрите все режущие части тканью, смоченной 
растительным маслом.

5.  Хранение и транспортировка
Храните прибор в сухом вентилируемом месте вдали от нагрева-
тельных приборов. Избегайте воздействия прямого солнечного 
света. Храните в местах недоступных для детей.
Прибор транспортируется всеми видами транспорта в соответ-
ствии с правилами перевозки грузов, действующими на транс-
порте конкретного вида. При перевозке прибора рекомендуется 
использовать оригинальную заводскую упаковку.
При транспортировке и хранении запрещается подвергать прибор 
механическим воздействиям, которые могут привести к поврежде-
нию прибора и/или нарушению целостности упаковки.

6.  Правила и условия реализации и утилизации
Особых требований по реализации не предусмотрено.
Упаковку, руководство по эксплуатации, а также само устройство 
необходимо утилизировать в соответствии с местной програм-
мой по переработке отходов. Не выбрасывайте устройство вместе  
с обычным бытовым мусором.

7.  Сведения об ограничениях в использовании оборудования
Прибор предназначен для использования в бытовых условиях  
и может применяться в квартирах, загородных домах, гостиничных 
номерах, офисах и других подобных местах для непромышленной 
и некоммерческой эксплуатации.
Данный прибор не предназначен для использования лицами 
(включая детей) с ограниченными физическими возможностями, 
ограниченными возможностями сенсорной системы, умствен-
ными возможностями, либо лицами, не имеющими опыт и знания 
по использованию данного прибора до тех пор, пока их должным 
образом не будет контролировать или проинструктирует лицо, 
ответственное за их безопасность.
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8.	 Возможные неисправности и методы их устранения

9.	 Гарантийные обязательства
Мы предоставляем гарантию в течение 1 года с момента покупки.
Если произошла поломка, вам необходимо позвонить по спра-
вочной линии потребителей 8-800-511-59-57 или написать  
на электронную почту service@dumont.ru
Вы можете обратиться к продавцу или уточнить список актуаль-
ных авторизованных сервисных центров на официальном сайте 
dumont.ru.
Для осуществления гарантийного обслуживания вам необхо-
димо предъявить чек на покупку/электронный чек, или запол-
ненный гарантийный талон.
Гарантия признается лишь в том случае, если изделие использо-
валось в соответствии с руководством по эксплуатации.
Данная гарантия не распространяется на сбои, возникающие  
в результате ненадлежащего или коммерческого использова-
ния продукта.
Данная гарантия не распространяется на следующие случаи:
1.	 Любые повреждения и неисправности, возникающие  

в результате использования прибора с нарушением реко-
мендаций руководства по эксплуатации.

2.	 Любые повреждения и неисправности, возникающие при 
погрузке, разгрузке и обращении с прибором после его 
доставки.

3.	 Любые повреждения и поломки из-за низкого или высокого 
напряжения, неправильного монтажа.

4.	 Повреждения и неисправности из-за пожара и/или молнии.
5.	 Повреждения корпуса прибора.
6.	 Вмешательство и ремонт оборудования кем-либо, кроме лиц 

из официальных авторизованных сервисных центров;

Проблема 	

Не включается

Плохо работает

Возможная причина 	

Перегрев прибора

Наличие твердых предме-
тов внутри механизма. Это 
могут быть кости, хрящи.

Дайте мясорубке остыть в течение 10 
минут, далее попробуйте включить 
ее снова

Извлеките из мясорубки все лиш-
ние предметы

Возможное решение 
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7.	 Проблемы, возникающие при монтаже любых деталей, кроме 
деталей, поставляемых производителем.

Гарантия недействительна при удалении и повреждении ориги-
нального серийного номера на продукции.

10.	 Технические характеристики
Напряжение: 220-240 В
Частота: 50-60 Гц
Максимальная мощность: 800 Вт
Класс защиты: II

11.	 Информация об изготовителе и импортере
Изготовитель: Жоншан Аоубалл Электрик Апплаянсес Ко., Лтд.
Адрес изготовителя: №1, Ванруи Стрит, Нантоу Таун, Жоншан 
Сити, Гуандун, Китай.
Страна изготовления: Китай
Импортер: АО «Гранд-Трейд». Юридический адрес: 119021, Рос-
сия, г. Москва, вн. тер. г. муниципальный округ Хамовники,  
ул. Льва Толстого, д. 5, стр. 1, этаж 6, помещ./ком. 1/23. 
Тел.: +7 (495) 138-88-55. 
е-mail: info@grandtrade.world


